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BENVENUTI NEL
MAGAZINE TOSCONOVA

Una pubblicazione pensata per condividere la 
nostra visione dell’abitare: un equilibrio tra design 
italiano, qualità dei materiali e bellezza senza 
tempo. In queste pagine troverete prodotti, 
abbinamenti e ispirazioni per interpretare gli spazi 
con eleganza e personalità. Un invito a scoprire il 
mondo Tosconova e il valore di un design pensato 
per chi ama vivere la casa con stile.

WELCOME TO THE
TOSCONOVA MAGAZINE

A publication created to share our vision of 
living: a balance between Italian design, quality 
materials, and timeless beauty. In these pages 
you will find products, combinations, and 
inspirations to interpret living spaces with 
elegance and personality. An invitation to 
discover the world of Tosconova and the value 
of design created for those who love to live their 
homes with style.

T H E  I T A L I A N

E L E G A N C E
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MANIFESTO

We are in love with life and advocates of happiness, in harmony with 
the environment and the world around us.  We hold a deep respect 
for all forms of life and recognize the value of beauty and the joy of 
living, aware that happiness fosters the freedom to choose one’s own 
path. We are driven by passion and curiosity, committed daily to 
improving and developing our potential, believing that good design 
is a powerful force. We do what we do for everyone in love with life 
who appreciates things well done.

Siamo innamorati della vita e promotori di felicità, in equilibrio 
con l’ambiente e il mondo che ci circonda. Nutriamo un 
profondo rispetto per ogni forma di vita e riconosciamo il 
valore della bellezza e della gioia di vivere, consapevoli che la 
felicità favorisce la libertà di scegliere il proprio percorso. Siamo 
guidati da passione e curiosità, impegnati quotidianamente 
nel miglioramento e nello sviluppo del nostro potenziale, 
con la convinzione che un buon design rappresenti una forza 
determinante. Facciamo quello che facciamo per persone 
innamorate della vita che sanno apprezzare la bellezza.



Mettiamo al centro dei nostri valori la produzione interamente localizzata in Italia.  
Grazie all’esperienza del saper fare italiano, uniamo sapientemente artigianalità e 
tecniche progettuali all’avanguardia per ottenere meravigliosi elementi di arredo. Ogni 
giorno un team di giovani designers crea idee che prendono vita all’interno dei laboratori 
di produzione; tutto seguito unicamente nei nostri stabilimenti, in modo da garantire 
una qualità superiore.

We are a design company that proudly keeps at its center the entirely 
made in Italy production. Thanks to the highest-quality Italian expertise,  we 
are able to skillfully combine craftsmanship with cutting-edge design and 
industry techniques to obtain wonderful design elements. A team of young 
designers creates exclusive furniture, which is then made in the production 
workshops. Everything is carried out exclusively in our own factories, in order 
to guarantee superior quality.

I T A L I A N 

C R A F T S M A N S H I P

SAPER FARE 
ITALIANO

9 8 
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L A  F O R Z A

D I  U N  B U O N

D E S I G N

Siamo un’azienda italiana dedicata a migliorare l’esperienza di vita 
all’interno delle vostre case. Puntiamo a una crescita sostenibile, con un 
impatto minimo sul pianeta, per questo la qualità e la durata dei nostri 
prodotti rappresentano valori fondamentali. Crediamo nelle relazioni 
durature e solide con i nostri clienti, i nostri partner e i nostri dipendenti.

We are an Italian company dedicated to enhancing the living experience 
within your home. We strive for sustainable growth with minimal impact 
on the planet, which is why the quality and longevity of our products 
are fundamental values for us. We believe in building lasting and strong 
relationships with our customers, partners, and employees.

T H E  P O W E R

 O F  G O O D

D E S I G N
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THE QUIET ELEGANCE OF A
CONTEMPORARY STAZZU

In Sardinia, the restoration of a rural building 
is transformed into a comprehensive interior 
design project, blending materials, light, and 
custom craftsmanship.

In Sardegna, il restyling di un edificio rurale si 
traduce in un progetto d’interni completo, tra 
materia, luce e progettazione su misura.

L’ELEGANZA SILENZIOSA 
DI UNO STAZZU 

CONTEMPORANEO



“Uno stazzu sardo rinnovato 
con eleganza discreta e arredi 

su misura.”

“A Sardinian stazzu renewed 
with subtle elegance and 

custom furnishings.”

Abbiamo dato forma a un progetto abitativo in cui l’eleganza non 
è mai dichiarata, ma si percepisce in ogni dettaglio: il restyling di 
uno stazzu sardo trasformato in una residenza contemporanea, 
accogliente e coerente. L’intervento ha coinvolto l’intera casa, 
dalla zona living alle camere da letto, con l’obiettivo di costruire 
un linguaggio unitario, capace di accompagnare ogni ambiente 
senza interruzioni.

We shaped a living space where elegance is 
never overtly stated but felt in every detail: 
the renovation of a Sardinian stazzu turned 
into a contemporary, welcoming, and cohesive 
residence. The project involved the entire 
home, from the living area to the bedrooms with 
the aim of creating a unified design language 
that flows seamlessly through every room.

14 
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Il filo conduttore si ritrova nell’equilibrio tra volumi morbidi e 
geometrie più definite, visibile nel soggiorno come nelle stanze 
più intime. Gli arredi dialogano con l’architettura originaria 
senza mai sovrastarla, mentre i materiali, legni masselli, tessuti 
naturali e superfici materiche, definiscono un’estetica calda 
e avvolgente. La palette cromatica, giocata su toni neutri e 
luminosi, amplifica la luce mediterranea e contribuisce a creare 
un’atmosfera continua e rilassata.

Determinante il lavoro sul su misura, che ha permesso di 
integrare ogni elemento negli spazi dello stazzu, rispettandone 
proporzioni e identità. Ne emerge una casa che interpreta il 
lusso in modo autentico, attraverso coerenza, qualità dei 
materiali e continuità estetica, restituendo allo stazzu una nuova 
vita fedele alla sua essenza ma pienamente contemporanea.

The guiding principle lies in the balance between soft volumes and 
more defined geometries, evident both in the living room and the 
more intimate spaces. The furnishings engage in dialogue with the 
original architecture without ever overpowering it, while materials, 
solid woods, natural fabrics, and textured surfaces, establish a warm 
and enveloping aesthetic. The color palette, composed of neutral and 
luminous tones, enhances the Mediterranean light and helps create a 
continuous, relaxed atmosphere.

A decisive role was played by custom design, allowing each element 
to be perfectly integrated into the stazzu’s spaces, respecting 
its proportions and identity. The result is a home that interprets 
luxury authentically, through coherence, material quality, and visual 
continuity—giving new life to the stazzu that remains faithful to its 
essence while fully embracing contemporary living.

“Gli arredi dialogano con 
l’architettura originaria
senza mai sovrastarla.”

“The furnishings engage in 
dialogue with the original 
architecture without ever 
overpowering it.”

17 16 
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Per noi, la sostenibilità non è solo una pratica, ma prima di tutto una scelta 
consapevole, un vero atto di responsabilità verso il tempo. Abbiamo deciso 
di creare arredi che non seguono le mode o le stagioni, ma le attraversano, 
sottraendosi alle logiche del consumo rapido. Crediamo in un design fatto di 
materiali preziosi, dove estetica ed etica convivono in perfetto equilibrio. Ogni 
pezzo nasce per durare, per essere vissuto, amato e tramandato. È qui che la 
qualità diventa sostenibilità: scegliere meno, scegliere meglio, dare valore a ciò 
che resta. Ogni nostra decisione è guidata dall’amore e dal rispetto per ogni 
forma di vita: i nostri arredi sono cruelty-free, dove comfort e bellezza non 
conoscono compromessi etici.

La sostenibilità si riflette in ogni dettaglio: eco-piuma soffice e innovativa, tessuti 
pregiati che sostituiscono la pelle animale, colle e vernici a base d’acqua prive 
di solventi. Abbiamo scelto tutto questo con consapevolezza e confermiamo il 
nostro impegno giorno dopo giorno. Scegliere Tosconova significa abbracciare 
un’idea di eleganza senza tempo, un design che cresce con gli spazi e vive in 
armonia con la natura, restando fedele a ciò che davvero conta.

For us, sustainability is above all a cultural choice a true act of 
responsibility toward time. It means creating furniture that does not 
follow the seasons, but moves beyond them, breaking free from the 
logic of fast consumption. We believe in a design made of fine materials, 
where aesthetics and ethics coexist in harmony. Each piece is created 
to last, to be lived in, loved, and passed down. This is where quality 
becomes sustainability: choosing less, choosing better, and giving value 
to what endures.

We love and respect every form of life: from this belief, every one of 
our choices is born. Our furniture is cruelty-free, where comfort and 
beauty come without ethical compromise. Sustainability is reflected 
in every detail: soft, innovative eco-feathers, fine fabrics that replace 
animal leather, and water-based glues and varnishes free of solvents. 
Choosing Tosconova means embracing an idea of timeless elegance, a 
design that grows with your spaces and lives in harmony with nature, 
staying true to what truly matters.

ELEGANZA SENZA TEMPO, MATERIALI PREZIOSI
E DESIGN ETICO: ABBIAMO SCELTO DI RISPETTARE LA 
NATURA E CREARE ARREDI CHE DURANO NEL TEMPO.

“Timeless elegance, precious 
materials, and ethical design: 
we have chosen to respect 

nature and create furnishings 
that stand the test of time.”

Maggiori info
More info

S U S T A I N A B I L I T Y



Living the italian elegance

21 

Magazine Tosconova - n.01 - 2026

20 

ZOE
Linee leggere, carattere deciso. Il tavolo Zoe si afferma come il pezzo iconico dell’azienda grazie 
a un equilibrio impeccabile tra materia e forma. Il piano in marmo di Carrara, con bordi svasati e 
delicatamente inclinati verso l’interno, dona una sorprendente leggerezza visiva, mentre la struttura in 
noce Canaletto, dall’intreccio distintivo, esprime solidità e raffinatezza. Interamente Made in Italy, Zoe 
definisce ambienti contemporanei con una presenza scultorea e senza tempo.

Light lines, a strong character. The Zoe table stands as the company’s iconic piece, thanks to a flawless 
balance between material and form. The Carrara marble top, with chamfered edges gently sloping inward, 
lends a striking sense of visual lightness, while the Canaletto walnut base, with its distinctive interwoven 
design, conveys both strength and refinement. Entirely Made in Italy, Zoe defines contemporary interiors 
with a sculptural and timeless presence.
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ZOE
GLOSSY

Il tavolo Zoe Glossy ha una struttura in legno massello con 
finitura lucida nera colore 16. Le zampe sono lavorate con cura 
e creano un intreccio armonioso sotto il piano in vetro dark. Un 
elegante supporto con finitura galvanica nichel, interposto tra 
zampa e top, sottolinea l’attenzione ai particolari e la scelta di 
materiali pregiati.

The Zoe Glossy table features a solid wood structure with a glossy 
black finish, color 16. The legs are carefully crafted and create a 
harmonious interweaving beneath the dark glass top. An elegant 
nickel-finished galvanic support, placed between the leg and the 
top, highlights the attention to detail and the use of high-quality 
materials.
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THE LIVING ROOM, REDISCOVERED

“A workspace takes shape as an interior. Among 
boiserie, green surfaces, and light, the studio 
becomes an environment where design and 
atmosphere coexist. “

“Uno spazio di lavoro prende forma come un 
interno. Tra boiserie, superfici verdi e luce, lo 
studio diventa un ambiente in cui progettazione 
e atmosfera convivono.“

IL  SALOTTO
RITROVATO

Studio Caroppi  Romagnol i  & Tosconova

Ermanno Caroppi

Jessica Romagnoli

Studio Caroppi Romagnoli Design Collective 
Via Mercadante, 4 20129 - Milan - Italy
www.caroppiromagnoli-dc.com
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Within the Caroppi Romagnoli Studio, a space unfolds as both 
living room and atelier, where ideas, materials and research 
converge. Here, the collaboration between the Studio and 
Tosconova develops: a partnership where design vision meets 
Italian craftsmanship. A collection in progress, an open process 
driven by intuition and continuous evolution. A place where 
the project develops over time, through an ongoing dialogue 
between design and making. An encounter of expertise that 
shapes an authentic dialogue of excellence.

All’interno dello Studio Caroppi Romagnoli prende vita uno 
spazio che è insieme salotto e bottega, dove idee, materiali 
e ricerca si incontrano. Qui si sviluppa la collaborazione tra 
lo Studio e Tosconova: una partnership che unisce visione 
progettuale e alto artigianato italiano. Una collezione in divenire, 
un processo aperto fatto di intuizioni e sviluppo continuo. Un 
luogo in cui il progetto si costruisce nel tempo, attraverso il 
dialogo tra design e manifattura. Un incontro di competenze che 
dà forma a un dialogo autentico di eccellenze.

IL SALOTTO
RITROVATO

T H E  L I V I N G  R O O M

R E D I S C O V E R E D

Lampada Charlotte
Charlotte Lamp

Poltrona Witton
Witton Armchair

Divano Duetto
Duetto Sofa

Poltrona Victoria
Victoria Armchair

Lampada Nelly
Nelly Lamp
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GHIBLI
Baglio L02
Divano 3 posti - 3 Seater sofa

DOMITILLA
Rubelli Tekko L02
Poltrona - Armchair

ORO
Eve L52 
Sedia - Chair

DOMITILLA RAFIA
Giglio L01
Poltrona - Armchair

VIVI
Dedar Atlas R02
Poltrona - Armchair

Un ambiente che interpreta il lusso in modo autentico, 
lontano dalla standardizzazione industriale. Le linee sono 
pulite ed essenziali, lasciando ai materiali e alle texture il 
compito di definire il carattere dello spazio.

Al centro della composizione, il divano Ghibli dialoga con 
la poltrona Domitilla, impreziosita dall’intreccio in rafia, 
protagonista discreta dell’ambiente e richiamata nei cuscini 
decorativi dalle forme allungate. La poltrona Vivi e la sedia 
Oro completano l’insieme con eleganza, mentre i tavolini 
Romeo e Amilcare e le lampade Manhattan contribuiscono 
a creare un’atmosfera intima e accogliente.

È uno spazio che colpisce per la sua armonia visiva, ma 
che esprime il meglio di sé dal vivo: la matericità della rafia, 
la qualità dei tessuti e il calore delle finiture trasformano 
ogni seduta e ogni dettaglio in un’esperienza sensoriale. Un 
ambiente pensato per essere vissuto, dove ricercatezza e 
comfort convivono con naturalezza, rivelando nel tempo 
dettagli e sfumature capaci di mantenere intatto il suo fascino.

INTIMA 
ARMONIA

ROMEO 90
Mogano 11 
Tavolino - Small table

ROMEO 110
Mogano 11 
Tavolino - Small table

Manhattan
Paralume 01
Lampada da tavolo - Table lamp

AMILCARE
Mogano 11 - Vetro Dark
Tavolino - Small table
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I N T I M A T E

 H A R M O N Y

An interior that interprets luxury in its most authentic form, far removed 
from industrial standardization. Clean, essential lines allow materials and 
textures to take center stage, defining the character of the space.

At the heart of the composition, the Ghibli sofa interacts effortlessly with 
the Domitilla armchair, enhanced by its woven raffia detail, a discreet yet 
distinctive feature echoed in the elongated decorative cushions. The 
Vivi armchair and Oro chair complete the setting with elegance, while 
the Romeo and Amilcare coffee tables, together with the Manhattan 
lamps, contribute to an intimate and welcoming atmosphere.

GHIBLI
Baglio L02
Divano 3 posti - 3 Seater sofa
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This is a space that captivates through its visual harmony, yet reveals its true beauty 
when experienced in person. The tactile richness of raffia, the quality of the fabrics, 
and the warmth of the finishes transform every seat and every detail into a sensory 
experience. Designed to be lived in, it is an environment where sophistication 
and comfort coexist naturally, revealing over time subtle details and nuances that 
preserve its enduring appeal.

DOMITILLA
Rubelli Tekko L02
Poltrona - Armchair

DOMITILLA RAFIA
Giglio L01
Poltrona - Armchair

VIVI
Dedar Atlas R02
Poltrona - Armchair
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ORO
Eve L52 
Sedia - Chair

ROMEO 110
Mogano 11 
Tavolino - Small table
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BORGO SANTANDREA: LUXURY AND UNIQUENESS
ON THE AMALFI COAST

The renovation of the five-star hotel on the Amalfi 
Coast blends Italian design, exquisite materials, and 
exclusive customization.

La ristrutturazione dell’hotel a cinque stelle sulla 
costa amalfitana fonde design italiano, materiali 
ricercati e personalizzazione esclusiva

BORGO SANTANDREA:
LUSSO E UNICITÀ

SULLA COSTA AMALFITANA



Magazine Tosconova - n.01 - 2026 Living the italian elegance

38 39 

A Borgo Santandrea, tra Amalfi e Positano, il restyling degli interni 
ha trasformato un iconico hotel a cinque stelle in un rifugio dove 
l’eleganza si percepisce in ogni dettaglio. L’intervento, curato 
dall’architetto Rino Gambardella, ha coinvolto ogni ambiente, 
dalle suite alla hall, con una scelta meticolosa di mobili, tessuti 
e luci capaci di dialogare con i pezzi vintage più rari e con le 
piastrelle dipinte a mano.

At Borgo Santandrea, between Amalfi and 
Positano, the interior restyling has transformed 
an iconic five-star hotel into a retreat where 
elegance is felt in every detail. The intervention, 
overseen by architect Rino Gambardella, 
involved every space, from the suites to the 
lobby with a meticulous selection of furnishings, 
fabrics, and lighting designed to complement 
rare vintage pieces and hand-painted tiles.

Rino Gambardella

“Tosconova realizza prodotti che diventano 
unici. Un’azienda che ti consente di 
apportare modifiche, di rendere il prodotto 
straordinariamente importante.”

“Tosconova creates products that become 
unique. A company that allows you to make 
changes, making each piece truly exceptional 
and significant.”
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Il filo conduttore è la unicità, declinata attraverso 
la selezione dei materiali, l’artigianalità italiana e la 
personalizzazione degli arredi Tosconova. Ogni pezzo è 
pensato per armonizzarsi con la luce mediterranea, la 
storia della costa amalfitana e l’identità di ogni ambiente, 
creando un equilibrio perfetto tra estetica e funzionalità.

Contemporaneo in modo autentico: ogni suite, corridoio 
e sala accoglie gli ospiti in spazi raffinati, dove la qualità 
dei materiali, la cura dei dettagli e la personalizzazione si 
uniscono per restituire l’essenza della tradizione italiana 
reinterpretata in chiave moderna.

The guiding thread is uniqueness, expressed through 
the selection of materials, Italian craftsmanship, and the 
customization of Tosconova furnishings. Each piece is 
designed to harmonize with the Mediterranean light, 
the history of the Amalfi Coast, and the identity of every 
space, creating a perfect balance between aesthetics 
and functionality.

Authentically contemporary: every suite, corridor, and 
lounge welcomes guests into refined spaces, where 
material quality, attention to detail, and customization 
come together to convey the essence of Italian tradition 
reinterpreted in a modern key.

Arch. Rino Gambardella
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BEAUTY AND SAFETY AT 
THE HEART OF EVERY 
HOSPITALITY PROJECT

COLLEZIONE DI ARREDI 
IMBOTTITI CLASSE 1IM PER 
STRUTTURE DI PRESTIGIO.

COLLECTION OF CLASS 1IM 
UPHOLSTERED FURNITURE FOR 
LUXURY HOTELS

BELLEZZA E 
SICUREZZA
AL CENTRO DI 
OGNI PROGETTO 
HOSPITALITY

Designing the interiors of a hospitality facility requires 
a tailored approach. Stylistic refinement is essential, 
but it is equally important to select furniture that is 
durable, easy to maintain, and—most importantly—
compliant with current regulations.

In Italy, upholstered furniture intended for hotels, 
residences, and hospitality facilities with more than 25 
beds must be certified as Class 1IM, as established by 
the Ministerial Decree of June 26, 1984, and updated 
by subsequent provisions DM September 3, 2001, and 
DM October 14, 2022. This certification is mandatory 
to obtain the occupancy approval of the spaces and 
applies to furniture such as beds, sofas, armchairs, 
chairs, poufs, and benches. For architects and 
designers, choosing products that are already certified 
significantly simplifies the testing phases, reduces 
timelines, and minimizes the risk of non-compliance.

Progettare gli interni di una struttura ricettiva richiede 
un approccio su misura. La ricercatezza stilistica è 
fondamentale, ma occorre anche selezionare mobili 
resistenti nel tempo, facili da mantenere e, soprattutto, 
conformi alle normative vigenti.

In Italia, gli imbottiti destinati a hotel, residence e 
strutture ricettive con oltre 25 posti letto devono essere 
omologati in classe 1IM, come stabilito dal Decreto 
Ministeriale del 26 giugno 1984, che è stato aggiornato 
e integrato dai provvedimenti successivi DM 3 settembre 
2001 e DM 14 ottobre 2022. Si tratta di una certificazione 
obbligatoria per ottenere l’agibilità degli ambienti e 
riguarda arredi come letti, divani, poltrone, sedute, pouf 
e panche. Per architetti e designer scegliere prodotti già 
certificati semplifica notevolmente le fasi di collaudo, 
riduce i tempi e previene il rischio di non conformità.

Class 1IM represents the highest level of fire resistance 
required for upholstered furniture used in public spaces. 
Materials certified 1IM must pass a series of rigorous tests 
that verify:

• Low flammability;

• Limited flame spread;

• No dripping;

• Suitability for areas of prolonged stay
   and escape routes.

We have selected the most requested models to undergo 
testing and obtain 1IM certification. The result is a catalog 
of fire-resistant hotel furniture, including: beds in various 
sizes and styles; armchairs and sofas, including sofa beds; 
benches, chairs, poufs, stools, and coordinated seating. 
Each model has been designed by our designers to offer 
maximum functionality and aesthetic refinement, while 
maintaining visual consistency throughout all spaces: guest 
rooms, lobbies, lounges, and common areas.

Abbiamo collaborato con:

La classe 1IM rappresenta il livello più elevato di resistenza 
al fuoco previsto per gli imbottiti impiegati in ambienti 
pubblici. I materiali certificati 1IM devono superare una 
serie di prove rigorose che ne attestano:

• Scarsa infiammabilità;

• Bassa propagazione della fiamma;

• Assenza di gocciolamento;

• Idoneità per aree di permanenza prolungata e vie di fuga.

Abbiamo selezionato i modelli più richiesti, per sottoporli 
ai test e ottenere così la certificazione 1IM. Il risultato è 
un catalogo di arredi ignifughi per hotel, che comprende: 
letti in diverse dimensioni e stili; poltrone e divani, anche 
trasformabili in divani letto; panche, sedute, pouf, panchette 
e sedie coordinate. Ogni modello è stato progettato 
dai nostri designer per offrirti la massima funzionalità e 
raffinatezza estetica, mantenendo la coerenza visiva in tutti 
gli ambienti: camere, hall, lounge e aree comuni.

CLASSE 1IM: 
COS’È E PERCHÉ È 
FONDAMENTALE 
NELL’ARREDAMENTO 
PER HOTEL

CLASS 1IM: WHAT IT IS
AND WHY IT IS ESSENTIAL
IN HOTEL FURNITURE

Maggiori info
More info
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L’EQUILIBRIO DELLE FORME

COMFORT 
CONTEMPORANEO

Every space is shaped by the interplay of form, materials, and 
light. In this column, we explore interior compositions that 
express contemporary comfort through an essential design 
language, where aesthetics and functionality coexist naturally.

The balance of form emerges through the relationship between 
volumes, proportions, and details, creating spaces that feel 
welcoming, harmonious, and timeless.

Through a curated selection of furniture and accessories, we 
present interiors designed to be lived in, where quality, comfort, 
and design continuity come together to define a contemporary 
vision of interior design.

Ogni ambiente nasce dall’incontro tra forme, materiali e 
luce. In questa rubrica esploriamo composizioni d’arredo che 
interpretano il comfort contemporaneo attraverso un linguaggio 
essenziale, dove estetica e funzione convivono in modo naturale.

L’equilibrio delle forme si esprime nella relazione tra volumi, 
proporzioni e dettagli, dando vita a spazi accoglienti, armoniosi 
e senza tempo.

Attraverso una selezione di arredi e complementi, raccontiamo 
ambienti pensati per essere vissuti, in cui qualità, comfort e 
continuità progettuale si incontrano per dare forma a una visione 
contemporanea dell’interior design.

CONTEMPORARY COMFORT
The balance of form
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TEULADA
Letto - Bed

VICTORIA
Panchetta - Bench

ROMEO
Comodino - Nightstand

NELLY
Lampada da tavolino - Table lampTEULADA
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LETTO TEULADA
ritmo materico

e comfort essenziale

LETTO TEULADA
Legno massello e tessuti

in perfetto equilibrio

LETTO TEULADA
Materia, luce, proporzione.

Essenziale, davvero

In the Teulada bed, structure becomes a design 
language. The solid mahogany headboard creates 
rhythm and depth through a play of solids and voids, 
allowing light to filter through and giving the surface 
a dynamic quality. Mahogany, with its warm grain, 
expresses the richness of the material, while eco-flock 
padding completes the project with a balance between 
comfort and material awareness.

Nel letto Teulada, la struttura diventa linguaggio 
progettuale. La testata, in legno massello di mogano, 
disegna ritmo e profondità attraverso un gioco di 
pieni e vuoti che lascia filtrare la luce, rendendo la 
superficie dinamica. Il mogano, con le sue venature 
calde, esprime la qualità della materia, mentre le 
imbottiture in eco-flock completano il progetto con 
un equilibrio tra comfort e attenzione ai materiali.

TEULADA
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DUNA
Soft in form, confident in presence. The Duna armchair 
interprets contemporary comfort through full, inviting 
volumes designed to naturally embrace the body. The 
wide, generous seat invites relaxation, while the padded 
backrest, with its curvilinear silhouette, creates an 
elegant and continuous profile. The circular wooden 
base, discreet yet solid, incorporates a swivel mechanism 
that adds functionality and freedom of movement. 
Duna is a refined balance between ergonomics and 
design, ideal for sophisticated interiors.

Morbida nelle forme, decisa nella presenza. La poltrona 
Duna interpreta il comfort contemporaneo attraverso 
volumi pieni e accoglienti, pensati per avvolgere il corpo 
con naturalezza. La seduta ampia e generosa invita al 
relax, mentre lo schienale imbottito, dalla silhouette 
curvilinea, disegna un profilo elegante e continuo. La 
base circolare in legno, discreta ma solida, integra 
un meccanismo girevole che aggiunge funzionalità e 
libertà di movimento. Duna è un equilibrio raffinato tra 
ergonomia e design, ideale per ambienti sofisticati.
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AMILCARE

The Amilcare collection is a story of contemporary 
elegance and timeless refinement, designed for those 
who wish to furnish their home with harmony and 
coherence. Comprising a desk, console, coffee table, 
and bedside table, the series stands out for its balance 
of light lines, noble materials, and refined details, 
defining a character that is both sophisticated and 
understated.

Each piece in the Amilcare collection interacts 
seamlessly with the others, creating coordinated 
and fluid interiors where design is never intrusive 
yet always present. The choice of materials, solid 
mahogany and burnished brass details, ensures visual 
continuity, while the harmonious, slightly inclined 
forms bring lightness and movement to the spaces.

La collezione Amilcare è un racconto di eleganza 
contemporanea e raffinatezza senza tempo, pensata 
per chi desidera arredare la casa con armonia e 
coerenza. Composta da scrittoio, consolle, tavolino 
e comodino, la serie si distingue per l’equilibrio tra 
linee leggere, materiali nobili e dettagli ricercati, che 
ne definiscono un carattere sofisticato e discreto allo 
stesso tempo.

Ogni pezzo della gamma Amilcare dialoga con gli altri, 
creando ambienti coordinati e fluidi, dove il design 
non è mai invasivo ma sempre protagonista. La scelta 
dei materiali, legno massello di mogano e dettagli 
metallici in ottone brunito, conferisce continuità 
visiva, mentre le forme, armoniose e leggermente 
inclinate, donano leggerezza e movimento agli spazi.
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Crediamo che la qualità autentica nasca dalla conoscenza 
profonda di ciò che si crea. Per questo abbiamo scelto di 
integrare all’interno di Tosconova tutte le lavorazioni: dal 
design alla falegnameria, dalla verniciatura alla tappezzeria, 
fino al reparto illuminazione. Un sistema produttivo 
completo che ci permette di trasformare ogni idea in 
un elemento d’arredo esclusivo, mantenendo il pieno 
controllo di ogni dettaglio.

Il cuore dell’azienda sono i reparti produttivi strutturati 
su oltre 10.000 mq, progettata per unire tecnologia 
e tradizione manifatturiera. Qui, macchinari di ultima 
generazione affiancano l’esperienza artigianale, dando vita 
a lavorazioni di altissima precisione. L’innovazione non 
sostituisce il valore umano, ma lo valorizza, preservando in 
ogni prodotto il carattere unico del fatto a mano.

È così che in Tosconova le idee prendono forma: all’interno 
di un’unica realtà dove progettazione, manifattura e 
passione convivono ogni giorno.

Un sistema produttivo completo 
dove innovazione e saper fare 
italiano lavorano insieme.

IL  VALORE 
DI UNA 
PRODUZIONE 
INTEGRATA
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 O F  A N  I N T E G R A T E D 

T H E  V A L U E

P R O D U C T I O N
We believe that authentic quality comes from a deep understanding 
of what is being created. For this reason, we have chosen to 
integrate every stage of production within Tosconova: from design 
to carpentry, from finishing to upholstery, all the way to the lighting 
department. A complete production system that allows us to 
transform every idea into an exclusive furnishing element, while 
maintaining full control over every detail.

At the heart of the company are our production departments, 
spread across more than 10,000 square meters and designed to 
combine technology with manufacturing tradition. Here, state-of-
the-art machinery works alongside artisanal expertise, giving life to 
highly precise craftsmanship. Innovation does not replace human 
value, but enhances it, preserving in every product the unique 
character of handmade work.

This is how ideas take shape at Tosconova: within a single reality 
where design, manufacturing, and passion coexist every day.

A complete production system where 
innovation and italian craftsmanship 
work together.
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Nel panorama dell’arredo contemporaneo, la parola 
“e-commerce” rischia spesso di ridursi a una semplice 
funzione: vendere online. Ma questa è una lettura 
limitata, soprattutto quando il progetto nasce da 
una realtà produttiva strutturata e da una visione più 
ampia del mercato. Tosconova.shop nasce proprio 
per superare questo limite. Non è soltanto uno spazio 
dedicato alla vendita diretta dei prodotti, ma una 
piattaforma pensata per mettere in relazione mondi 
diversi: clienti finali, architetti, interior designer 
e professionisti del settore. Un luogo digitale che 
non sostituisce il rapporto umano, ma lo amplifica, 
rendendolo più accessibile, immediato e continuo.

In the contemporary furniture landscape, the word 
“e-commerce” often risks being reduced to a simple 
function: selling online. Yet this is a limited interpretation, 
especially when a project stems from a structured 
manufacturing reality and a broader market vision. 
Tosconova.shop was created precisely to go beyond this 
limit. It is not just a space dedicated to direct product 
sales, but a platform designed to connect different worlds: 
end clients, architects, interior designers, and industry 
professionals. A digital environment that does not 
replace human relationships, but amplifies them, making 
them more accessible, immediate, and continuous.

For professionals, Tosconova.shop becomes an 
operational tool. Not simply an online catalogue, but 
a space where the full collection can be explored, 
availability checked in real time, and dedicated conditions 
accessed through a reserved area. A concrete support 
for daily work, designed to simplify processes without 
reducing the complexity of the project.

Per i professionisti, Tosconova.shop diventa uno strumento 
operativo. Non solo un catalogo online, ma un ambiente 
in cui consultare l’intera collezione, verificare disponibilità 
in tempo reale e accedere a condizioni dedicate 
attraverso un’area riservata. Un supporto concreto al 
lavoro quotidiano, pensato per semplificare i processi 
senza ridurre la complessità del progetto. Alla base c’è 
un’idea precisa: costruire un network. Tosconova.shop 
rappresenta il punto di partenza per la creazione di una 
rete che valorizza competenze, relazioni e progettualità. 
Un ecosistema in cui il prodotto non è un elemento isolato, 
ma parte di un dialogo più ampio tra chi lo realizza e chi 
lo utilizza per dare forma agli spazi. Il digitale, quindi, non 
come alternativa, ma come estensione naturale di un 
modello produttivo e relazionale già esistente. Tosconova.
shop non cambia il modo di lavorare: lo rende più fluido, 
più integrato, più aperto.

At its core lies a clear idea: building a network. 
Tosconova.shop represents the starting point 
for creating a system that enhances skills, 
relationships, and design thinking. An ecosystem 
where the product is not an isolated element, but 
part of a broader dialogue between those who 
create it and those who use it to shape spaces.

Digital, therefore, is not an alternative, but a 
natural extension of an existing production and 
relational model. Tosconova.shop does not 
change the way of working: it makes it more 
fluid, more integrated, and more open.

PIÙ DI UN E-COMMERCE,
UNA PIATTAFORMA DI CONNESSIONE

TOSCONOVA.SHOP
MORE THAN AN 
E-COMMERCE, A PLATFORM 
FOR CONNECTION

TOSCONOVA.SHOP

“Una piattaforma 
che connette, dove 
il prodotto diventa 

progetto”
“A platform that 
connects, where 
product becomes 

project”

E, per una volta, un e-commerce smette di essere solo un 
punto di arrivo. Diventa l’inizio di qualcosa di più interessante: 
una rete.

CONTATTI
Lorenzo Melani 
E-mail: lorenzo.melani@tosconova.com
Mobile: +39 342 726 2316

Pietro Lotti
E-mail: pietro.lotti@tosconova.com
Mobile: +39 3935044071
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TOSCONOVA.SHOP
MORE THAN AN 
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